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US. Customs Service 
(T.D. 74-24) 
Cotton textiles—Restriction on entry 


Restriction on entry of cotton textiles and cotton textile products in certain 
categories manufactured or produced in the Socialist Republic of Romania 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE CoMMISSIONER OF CusTOMS, 
Washington, D.C., January 10, 1974. 


There is published below the directive of December 27, 1973, re- 
ceived by the Commissioner of Customs from the Chairman, Com- 
mittee for the Implementation of Textile Agreements, concerning 
the restriction on entry into the United States of cotton textiles and 
cotton textile products in certain categories manufactured or produced 
in the Socialist Republic of Romania. 

This directive was published in the Federal Register on January 4, 
1974 (39 FR 1101) , by the Committee. 

(QUO-2-1) 


R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 


THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 20230 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENT 


December 27, 1973. 


CoMMISSIONER OF CUSTOMS 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20229 


Dear Mr. CoMMISSIONER: 


Under the terms of the Long-Term Arrangement Regarding Inter- 
national Trade in Cotton Textiles done at Geneva on February 9, 


1 
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1962, pursuant to the Bilateral Cotton Textile Agreement of Decem- 
ber 31, 1970, between the Governments of the United States and the 
Socialist Republic of Romania, and in accordance with the procedures 
of Executive Order 11651 of March 3, 1972, you are directed to 
prohibit, effective January 1, 1974 and for the twelve-month period 
extending through December 31, 1974, entry into the United States 
for consumption and withdrawal from warehouse for consumption of 
cotton textile products in Categories 19, 26, 47, 49, 55, 60, and 63, 
produced or manufactured in Romania, in excess of the following 
twelve-month levels of restraint : 


Category Twelve-Month Level of Restraint 

19 1,273,388 square yards 

26 2,546,775 square yards (of which 
not more than 578,- 
813 square yards 
may be in duck fab- 
ric*) 

47 46,960 dozens 

49 24,933 dozens 

55 15,889 dozens 

60 22.279 dozens 

63 402,652 pounds 


In carrying out this directive, entries of cotton textile products 
in Categories 19, 26, 47, 49, 55, 60, and 63, produced or manufactured 
in Romania, which have been exported to the United States from 
Romania prior to January 1, 1974, shall, to the extent of any unfilled 
balances be charged against the levels of restraint established for 
such goods for the twelve-month period beginning January 1, 1973, 
and extending through December 31, 1973. In the event that the 
levels of restraint established for the twelve-month period ending 
December 31, 1973, have been exhausted by previous entries, such 
goods shall be subject to the levels set forth in this letter. 

The levels of restraint set forth above are subject to adjustment 
pursuant to the provisions of the bilateral agreement of December 31, 
1970, between the Governments of the United States and the Socialist 
Republic of Romania which provide in part that within the aggre- 
gate limit, limits on certain categories may be exceeded by not more 
than 5 percent; for the limited carryover of shortfalls in certain 
categories to the next agreement year ; and for administrative arrange- 
ments. Any appropriate adjustments pursuant to the provisions of 


The T.S.U.S.A. Nos. for duck fabric are: 
320.—01 through 04, 06, 08 326.—01 through 04, 06, 08 
321.—01 through 04, 06, 08 327.—01 through 04, 06, 08 
322.—01 through 04, 06, 08 328.—01 through 04, 06, 08 
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the bilateral agreement referred to above, will be made to you by 
letter. 

A detailed description of the categories in terms of T.S.U.S.A. 
numbers was published in the Federal Register on April 29, 1972 
(37 F.R. 8802), as amended on February 14, 1973 (38 F.R. 4436). 

In carrying out the above directions, entry into the United States 
for consumption shall be construed to include entry for consumption 
into the Commonwealth of Puerto Rico. ; 

The actions taken with respect to the Government of the Socialist 
Republic of Romania and with respect to imports of cotton textiles 
and cotton textile products from Romania have been determined by 
the Committee for the Implementation of Textile Agreements to 
involve foreign affairs functions of the United States. Therefore, 
the directions to the Commissioner of Customs, being necessary to 
the implementation of such actions, fall within the foreign affairs 
exception to the rule-making provisions of 5 U.S.C. 553. This letter 
will be published in the Federal Register. 

Sincerely, 


Seto M. Bopner, 
Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 


(T.D. 74-25) 


Cotton textiles—Restriction on entry 


Restriction on entry of cotton textiles and cotton textile products in certain 
eategories manufactured or produced in the socialist Federal Republic of 
Yugoslavia 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE COMMISSIONER OF CusTOMsS, 
Washington, D.C., January 10, 1974. 

There is published below the directive of December 20, 1973, re- 
ceived by the Commissioner of Customs from the Chairman, Com- 
mittee for the Implementation of Textile Agreements, concerning 
the restriction on entry into the United States of cotton textiles and 
cotton textile products manufactured or produced in the Socalist 
Federal Republic of Yugoslavia. 
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This directive was published in the Federal Register on January 4, 
1974 (39 FR 1101) , by the Committee. 
(QUO-2-1) 


R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 


THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 20230 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENTS 


December 20, 1973. 


CoMMISSIONER or CusTOMS 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20229 


Dear Mr. ComMMISSIONER : 


Under the terms of the Long-Term Arrangement Regarding Inter- 
national Trade in Cotton Textiles done at Geneva on February 9, 1962, 
pursuant to the Bilateral Cotton Textile Agreement of December 31, 
1970 between the Governments of the United States and the Socialist 
Federal Republic of Yugoslavia, and in accordance with the pro- 
cedures of Executive Order 11651 of March 3, 1972, you are directed 
to prohibit, effective January 1, 1974, and for the twelve-month period 
extending through December 31, 1974, entry into the United States for 
consumption and withdrawal from warehouse for consumption, of 
cotton textiles and cotton textile products in Categories 9, 18/19, 22, 
26 (duck fabric), 26 (other than duck fabric), 48, and 49, produced or 


manufactured in Yugoslavia, in excess of the following twelve-month 
levels of restraint : 


Category Twelve Month Level of Restraint 
9 11, 576, 250 square yards 
18/19 578, 813 square yards 
22 4, 630, 500 square yards 
26 (duck fabric *) 2,315,250 square yards 
26 (other than duck fabric) 2, 894,063 square yards 
48 16,207 dozens 

49 32,066 dozens 


1 The T.8.U.S.A. Nos. for duck fabric are : 


$20.—01 through 04, 06, 08 326.—01 through 04, 06, 08 
321.—01 through 04, 06, 08 827.—01 through 04, 06, 08 
322.—01 through 04, 06, 08 828.—01 through 04, 06, 08 
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In carrying out this directive, entries of cotton textiles and cotton 
textile products in Categories 9, 18/19, 22, 26 (duck fabric) , 26 (other 
than duck fabric), 48, and 49, produced or manufactured in Yugo- 
slavia and which have been exported to the United States from Yugo- 
slavia prior to January 1, 1974, shall, to the extent of any unfilled 
balances, be charged against the levels of restraint established for such 
goods during the period January 1, 1973, through December 31, 1973. 
In the event that the levels of restraint established for such goods for 
that period have been exhausted by previous entries, such goods shall 
be subject to the levels set forth in this letter. 

The levels of restraint set forth above are subject to adjustment pur- 
suant to the provisions of the bilateral agreement of December 31, 
1970, between the Governments of the United States and the Socialist 
Federal Republic of Yugoslavia which provides in part that within 
the aggregate and applicable group limits, limits on specific categories 
may be exceeded by not more than 5 percent; for the limited carryover 
of shortfalls in certain categories to the next agreement year; and for 
administrative arrangements. Any appropriate adjustments pursuant 
to the provisions of the bilateral agreement referred to above, will be 
made to you by letter. 

A detailed description of the categories in terms of T.S.U.S.A. num- 
bers was published in the Federal Register on April 29, 1972 (37 F. R. 
8802), as amended on February 14, 1973 (38 F. R. 4436). 

In carrying out the above directions, entry into the United States 
for consumption shall be construed to include entry for consumption 
into the Commonwealth of Puerto Rico. 

The actions taken with respect to the Government of the Socialist 
Federal Republic of Yugoslavia and with respect to imports of cotton 
textiles and cotton textile products from Yugoslavia have been deter- 
mined by the Committee for the Implementation of Textile Agree- 
ments to involve foreign affairs functions of the United States, There- 
fore, the directions to the Commissioner of Customs, being necessary 
to the implementation of such actions, fall within the foreign affairs 
exception to the rule-making provisions of 5 U.S.C. 553. This letter 
will be published in the Federal Register. 

Sincerely yours, 
Aan PoLaAnsky, 
Acting Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Acting Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 





CUSTOMS 
(T.D. 74-26) 
Cotton textiles—Restriction of entry 


Restriction on entry of cotton textiles and cotton textile products in certain 
categories manufactured or produced in the Republic of China 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFIcEe OF THE CoMMISSIONER oF CusToMs, 
Washington, D.C., January 10, 1974. 

There is published below the directive of December 27, 1973, re- 
ceived by the Commissioner of Customs from the Chairman, Com- 
mittee for the Implementation of Textile Agreements, concerning the 
restriction on entry into the United States of cotton textiles and cotton 
textile products in certain categories manufactured or produced in 
the Republic of China. 

This directive was published in the Federal Register on January 4, 
1974 (39 FR 1102), by the Committee. 


(QUO-2-1) 


R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 


te 


THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 20230 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENTS 


December 27, 1973. 


CoMMISSIONER oF CusToMS 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20229 


Dear Mr. CoMMISSIONER : 


Under the terms of the Long-Term Arrangement Regarding Inter- 
national Trade in Cotton Textiles done at Geneva on February 9, 
1962, pursuant to the Bilateral Cotton Textile Agreement of Decem- 
ber 30, 1971, as amended, between the Governments of the United 
States and the Republic of China, and in accordance with the pro- 
cedures of Executive Order 11651 of March 3, 1972, you are directed 
to prohibit, effective January 1, 1974 and for the twelve-month period 
extending through December 31, 1974, entry into the United States 
for consumption and withdrawal from warehouse for consumption of 
cotton textiles and cotton textile products in Categories 5/6, 9/10, 
15/16, 18/19, 20/21, 22/23, 24/25, 26/27, 28/29, 30, 32, 34/35, 41/42, 
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43 and part of 62, 44, 45, 46/47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 57, 59, 60, part 
of 62, 63, and 64, produced or manufactured in the Republic of China, 
in excess of the following levels of restraint : 


Category Twelve-month Level of Restraint 
5/6 2, 784,473 square yards 
9/10 32, 745, 907 square yards 
15/16 1, 565,396 square yards 
18/19 1, 771,622 square yards 
20/21 1, 154,476 square yards 
22/23 3, 513,780 square yards 
94/25 3, 428, 079 square yards 
26/27 6,403,101 squareyards (of 
which not more 
than 3,428,079 
square yards 
may be in duck 
fabric) * 
715 pieces 
30 594 pieces 
32 508 dozens 
34/35 319,045 pieces 
41/42 146, 831 dozens 
43 and part of 62 (only 108, 027 dozens 
T.S.U.S.A. Nos. 382.0002, 
382.0605, and 382.0610). 
dt 28, 347 dozens 
45 17,009 dozens 
46/47 11, 446, 939 square yards 
48 20,948 dozens 
49 32,227 dozens 
230, 547 dozens 
370,386 dozens 
236,216 dozens 
18,896 dozens 
39, 686 dozens 
188,973 dozens 
47,242 dozens 
35,716 dozens 


28/29 2, 
2, 


178, 
834, 
422, 


or oo or or St 
SSSRFrRERES 


1 The T.S.U.S.A. Nos. for duck fabric are : 


320.—01 through 04, 06, 08 326.—01 through 04, 06, 08 
321.—01 through 04, 06, 0S 327.—01 through 04, 06, 08 
322.—01 through 04, 06, 08 328.—01 through 04, 06, 08 
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Category Twelve-month Level of Restraint 
Part of 62 (All T.S.U.S.A. 44,395 pounds 
Nos. except those included 
in part of 62 combined 
with 43) 
63 236,216 pounds 
64 223, 512 pounds 


In carrying out this directive, entries of cotton textiles and cotton 
textile products in the above categories, produced or manufactured in 
the Republic of China, which have been exported to the United States 
from the Republic of China prior to January 1, 1974, shall, to the 
extent of any unfilled balances, be charged against the levels of re- 
straint established for such goods for the twelve-month period begin- 
ning January 1, 1973 and extending through December 31, 1973. In 
the event that the levels of restraint established for the twelve-month 
period ending December 31, 1973, have been exhausted by previous 
entries, such goods shall be subject to the levels set forth in this letter. 

The levels of restraint set forth above are subject to adjustment 
pursuant to the provisions of the bilateral agreement of December 30, 
1971, between the Governments of the United States and the Republic 
of China, which provide, in part, that within the aggregate and 
applicable group limits, limits on specific categories may be exceeded 
by not more than five percent; for the limited carryover of short- 
falls in certain categories to the next agreement year; and for admin- 
istrative arrangements. Any appropriate adjustments pursuant to 
the provisions of the bilateral agreement referred to above, will be 
made to you by letter. 

A detailed description of the categories in terms of T.S.U.S.A. 
numbers was published in the Federal Register on April 29, 1972 (37 
F.R. 8802), as amended on February 14, 1973 (38 F.R. 4436). 

In carying out the above directions, entry into the United States 
for consumption shall be construed to include entry for consumption 
into the Commonwealth of Puerto Rico. 

The actions taken with respect to the Government of the Republic 
of China and with respect to imports of cotton textiles and cotton 
textile products from the Republic of China have been determined by 
the Committee for the Implementation of Textile Agreements to 
involve foreign affairs functions of the United States. Therefore, the 
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directions to the Commissioner of Customs, being necessary to the 
implementation of such actions, fall within the foreign affairs excep- 
tion to the rule-making provisions of 5 U.S.C. 553. This letter will 
be published in the Federal Register. 

Sincerely, 


Sera M. Bopner, 
Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 


(T.D. 74-27) 
Cotton, wool, and manmade fiber categories 


Tariff Schedules of the United States Annotated Numbers correlated with the 
Textile and Apparel Categories for cotton, wool, and manmade fibers 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE COMMISSIONER OF CUSTOMS, 
Washington, D.C., January 10, 1974. 


Treasury Decisions 72-175 and 73-69 dated June 23, 1972, and 
March 7, 1973, published lists of Tariff Schedules of the United 
States Annotated item numbers, correlated with the textile and apparel 
categories for cotton, wool, and manmade fibers, used by the United 
States in administering the textile trade agreement programs. The 
following list amends but does not cancel the aforementioned lists. 

This amendment was published in the Federal Register on Jan- 


uary 2, 1974 (39 FR 28), by the Committee. 
(QUO-2-1) 


R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 
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Laser or THE Takire ScuEpULEs oF THE Unrrep States ANNoTATED NumBERs SrecirYiInG CHANGES IN THE 
\GEMENT OF TEXTILE CATEGORIES UsED BY THE UNITED STATES IN ADMINISTERING THE Traps 
AGREEMENTS PRrooRam 


New TSUSA or Description Units 
action 


Other carded woven fabrics, in chief value, but | Square yard. 
not wholly cotton. 

Valves, plush and velour: Not combed: 
Velvets, woven under 48 inches in width 
with cut warp pile, ens a Gens 


Woven or knit fabrics, in the piece or in units: 
Coated, filled or a 


as artist’s canvas. 
Woven. or knit fabrics cut 
fabrics) coated or th rubber 
mvterial or laminated with sheet 


33 3 


uk cedied teres Riles, ta abdodas, Sa 
not wholly cotton. 
and velour: 
Com 


Velvets, woven under 48 inches in width 


with cut warp pile, i hing less than 
8 ounces per square 


a | gone than lace, net or ornamented 
Merchandise imported in sets 
Other: 


sy boy ¥ p PPR? 


Other a 's, girl’s or infan’ 
Articles, not wided for: 
ia, 0 —— provi 


ton nets, other than in sets, of 
Wilton and velvet floor coverings: 
Seo oriental floor coveringS........--.- 


Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 
Deo. 
De. 
Do. 
Square foot, 
Do. 
Square yard: 
Do. 
Do. 


Woven fabrics. eather, wholly of continuous man- 
— 


Oth 
Necktie Fabric: 


-.-| Velvets 
Veivets, under 48 inches in width, with cut 
warp pile, weighing less than 8 ounces per 


ien’s and boy’s, ornamented... 
Men’s and boy’s, not ornamented 
Women’s, girl's, or infants: 
Ornamented: 


Other 
Not ornamented: 
Women’s: 
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Last ov THE TaRiry SCHEDULES Or THE UNITED STATES ANNOTATED NUMBERS SPECIFYING CHANGES IN THE 
ARRANGEMENT 


or TextiLe CaTEecorizs Usep BY THE UNITED STATES IN ADMINISTERING THE TEXTILE TRADE 
AGREEMENTS PRooRAM—Continued 


ol 
gory | T.S. USA. 


the 
Not quneqneuned: 
i irctcoetlistesas wenden 
Other 
Women’s, girls’, and in 
Ornamented... 


, ae 
° Other. 
Other knit shirts: 
Men’s and boys’: 
Ornamented: 


Not ornamented: 
——..- — 
Other 


Skirts, knit: 
Women’ 8, girl’s, or infant's: 


£ 
eo 


382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 
382. 


g22 £8 


Other. 
Sweaters and cardigans, knit: 
Men’s and boy’s: 
Ornamented: 


Polyamide... 
Other 


88 
ge 


Other 
Trousers, slacks, and shorts: 
Women’s, girl’s, or infant's: 
Ornamented: 


Coats, including jackets: 
Raincoats, three-quarter length 
or longer. 
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List oF THE TARIFF SCHEDULEs OF THE UNITED STATES ANNOTATED NUMBERS SPECIFYING CHANGES IN THE 
ARRANGEMENT OF TEXTILE CATEGORIES USED BY THE UNITED STATES IN ADMINISTERING THE TEXTILE 
TRADE AGREEMENTS Procram—Continued 


New TSUSA or Description 
action 


Suit-type coats, including suit- 
type sport coats and suit-type 
jackets. 


¥ 


Coveralls, overalls, jumpsuits... .... 

Dressing gowns, including bath- 
robes, beachrobes, etc. 

Playsuits, sunsuits, washsuits, 


Swim trunks and other swim wear... 


SPS ¥ $33 


Not ornamented: 
Coats, including jackets: 
Raincoats, three-quarter length 
or longer. 
Suit-type coats, suit-type sport 
coats, suit-type sport jackets. 
er 


Coveralls, overalls, jum en 

Dressing gowns, bathrobes, 
beachrobes, etc. 

Playsuits, sunsuits, washsuits, 
etc. 

Swim trunks and other swim 
wear. 

is ntecdidthintuiveeaptiiciitinnighaniiall 

Other women’s, girl’s, or infant's: 
Ornamented: 


9.99 SF 8 ¥ 


 F 


\~} 
? 


Bodysuits and body shirts. 
Coats, including jackets: 
Raincoats; three-quarter length or 
longer. 
Other 
Coveralls, overalls, jumpsuits. 
Culottes 
Dressing gowns, including bathrobes, 
beachrobes, dusters, housecoats, etc. 
Playsuits, sunsuits, washsuits, etc: 


¥ $¥F 


S392 


Not ornamented: . 
Dressing gowns, bathrobes, beachrobes, 
dusters, housecoats, etc. 
Piaysuits, sunsuits, washsuits, etc 
Other: 


Do. 
Do. 
Do 
Do 
Do. 
Do. 
Do. 


verre 


Bodysuits and body shirts 
Coats, including jackets: 
Raincoats, three-quarter length 


SSSe89 ¥ FFFF 


Other wearing apparel, not knit: 
** Men’s and boy’s: 
Not ornamented: 


ess § 


Man-made fiber manufactures: 
Other articles, N.S.P.F.: 
Ornamented: 
Not ornamented: 


Other: 
Tarpaulins and tents.........-.. 


528-685—74——_38 





CUSTOMS 
(T.D. 74-28) 
Coastwise transportation—C ustoms Regulations amended 


Section 4.93(b) (1), Customs Regulations, amended to add Italy to the list of 
countries whose registered vessels are permitted to transport certain articles 
coastwise 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE COMMISSIONER OF CUSTOMS, 
Washington, D.C. 


TITLE 19—CUSTOMS DUTIES 
Cuaprer I—Unrrep States Customs SERVICE 
PART 4—VESSELS IN FOREIGN AND DOMESTIC TRADES 


In accordance with section 27, 41 Stat. 999, as amended (46 U.S.C. 
883), the Secretary of State has advised the Secretary of the Treasury 
under date of October 11, 1973, that Italy allows privileges reciprocal 
to those provided for in the cited statute with respect to certain articles 
transported by vessels of the United States. Therefore, corresponding 
privileges are accorded to vessels of Italian registry effective as of the 
date of such notification. These privileges relate to the coastwise trans- 
portation, under the conditions specified in the applicable proviso of 
section 27, 41 Stat. 999, as amended (46 U.S.C. 883), of empty cargo 
vans, empty lift vans, and empty shipping tanks. 

Accordingly, paragraph (b)(1) of section 4.93, Customs Regula- 
tions, is amended by the insertion of “Italy” in appropriate alphabet- 
ical order in the list of countries under that paragraph. 

(Sec. 27, 41 Stat. 999, as amended; 5 U.S.C. 301, 46 U.S.C. 883) 

There is a statutory basis for the described extension of reciprocal 
privileges, and the amendment recognizes an exemption from the 
coastwise prohibition of section 27, 41 Stat. 999, as amended (46 U.S.C. 
883). Therefore, good cause is found for dispensing with notice and 
public procedure thereon as unnecessary, and good cause exists for dis- 
pensing with a delayed effective date under 5 U.S.C. 553. 

(ADM-9-03) 
Vernon D. Acre, 
Commissioner of Customs. 


Approved January 9, 1974: 
James B. Clawson, 
Acting Assistant Secretary of the Treasury. 


[Published in the Federal Register January 16, 1974 (39 FR 1979) } 
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(TD. 74-29) 


Antidumping—E xpanded metal, of base metal, from Japan 


The Secretary of the Treasury makes public a finding of dumping with respect to 
expanded metal, of base metal, from Japan. Section 153.43, Customs Regula- 
tions, amended 

DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
Washington, D.C., January 8, 1974. 


TITLE 19—CUSTOMS DUTIES 
Cuaprer I1—Unirep States Customs SERVICE 
PART 153—ANTIDUMPING 


Section 201(a) of the Antidumping Act, 1921, as amended (19 
U.S.C. 160(a) ), gives the Secretary of the Treasury responsibility for 
determination of sales at less than fair value. Pursuant to this author- 
ity the Secretary of the Treasury has determined that expanded metal, 
of base metal, from Japan is being, or is likely to be, sold at less than 
fair value within the meaning of section 201(a) of the Antidumping 
Act, 1921, as amended (19 U.S.C. 160(a)). (Published in the Fed- 
eral Register of September 5, 1973 (38 F.R. 23981).) 

Section 201(a) of the Antidumping Act, 1921, as amended (19 
U.S.C. 160(a)), gives the United States Tariff Commission responsi- 
bility for determination of injury or likelihood of injury. The United 
States Tariff Commission has determined, and on November 30, 1973, 
it notified the Secretary of the Treasury that an industry in the United 
States is being injured by reason of the importation of expanded 
metal, of base metal, from Japan sold at less than fair value within the 
meaning of the Antidumping Act, 1921, as amended. (Published in 
the Federal Register of December 7, 1973 (38 F.R. 33819).) 

On behalf of the Secretary of the Treasury, I hereby make public 
these determinations, which constitute a finding of dumping with re- 
spect to expanded metal, of base metal, from Japan. 

Section 153.43 of the Customs Regulations is amended by adding 
the following to the list of findings or dumping currently in effect : 

Merchandise Country T.D. 
Expanded metal, of base metal Japan 74-29 
(Sees. 201, 407, 42 Stat. 11, as amended, 18; 19 U.S.C. 160, 173.) 
(APP-2-04) 


Epwarp L. Morean, 
Assistant Secretary of the Treasury. 


[Published in the Federal Register January 16, 1974 (39 FR 1979) ] 





CUSTOMS 
(T.D. 74-30) 
Cotton teatiles—Restriction on entry 


Restriction on entry of cotton textiles and cotton textile products in certain 
categories manufactured or produced in various countries 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFrFIce OF THE COMMISSIONER OF CUSTOMS, 
Washington, D.C., January 11, 1974. 


There is published below the directive of December 27, 1973, received 
by the Commissioner of Customs from the Chairman, Committee for 
the Implementation of Textile Agreements, amending various levels 
of restraint established in previous directives for cotton textiles. 

This directive was published in the Federal Register on January 2, 
1974 (39 FR 27), by the Committee. 


(QUO-2-1) 


R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 


THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 20230 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENTS 


December 27, 1973. 


CoMMISSIONER OF CusTOMS 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20299 


Dear Mr. CoMMIssIONER: 


On October 30, 1973, the Departments of Commerce and State 
jointly issued a press release offering to all U.S. bilateral cotton textile 
agreement partners the opportunity to export to the United States on 
a one-time basis, additional cotton fabric and/or yarn in total amounts 
from each country not to exceed five percent of the current-year aggre- 
gate agreement ceiling. A number of countries have responded. 

Pursuant to that offer and in accordance with the procedures of 
Executive Order 11651 of March 3, 1972, you are directed to permit 
entry into the United States for consumption or withdrawal from 
warehouse for consumption of cotton textiles and cotton textile prod- 
ucts in the additional amounts and from the countries indicated below. 
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Entries are to be charged against the current levels of restraint estab- 
lished in previous directives for the categories and countries specified, 
as increased by the following ex-quota amounts: 


Country 
Brazil 


China, Republic 
of? 


Colombia 


Korea, Republic 
of 


Mexico 


Nicaragua 
Pakistan 


Peru 
Romania 
Thailand 


Category 
1-4 
9 
22/23 
9/10 
18/19 
22/23 
5-27 
5/6 
9/10 
22/23 
26 (duck) ? 
9/10 
18/19/26 (pt) 4 
22/23 
26 (duck) ? 
26/27 * 
5-27 and part 
645 
9/10 
22/23 
26/27 and part 
of 64° 
22/23 
9/10 
18/19/26 (pt) * 
22 
19 
18/19 
22/23 


1, 
2, 


1, 


2, 


1, 


5, 


2 
2, 
1, 


4, 
1, 


Additional amounts 

76, 522 pounds 
200, 000 square yards 
000, 000 square yards 
983, 890 square yards 
009, 865 square yards 
733, 334 square yards 
205, 000 square yards 
255, 000 square yards 
250, 000 square yards 
400, 000 square yards 
300, 000 square yards 
200, 000 square yards 
600, 000 square yards 
670, 000 square yards 
700, 000 square yards 
500, 000 square yards 
407,763 square yards 


000, 000 square yards 
000, 000 square yards 
407, 763 square yards 


262, 500 square yards 
000, 000 square yards 
500, 000 square yards 
275, 625 square yards 
200, 000 square yards 
515, 000 square yards 
235, 000 square yards 


1 Because the current agreement period for the Republic of China ends on December 31, 1973, all of 
the additional yardage requested cannot be shipped this year. Instructions concerning the second alloca- 
tion will be made to you by further letter. 

sTSUSA Nos.: 

320.—01 through 04, 06,08 § 321.—01 through 04, 06, 08 
322.—01 through 04, 06, 08 326.—01 through 04, 06, 08 
327.—01 through 04, 06,08 § 328.—01 through 04, 06, 08 

§ All TSUSA Nos. in this category except those in footnotes 2 and 4. 

4In Category 26, only TSUSA Nos.: 
320.—34 321.—34 322.—34. 
326.—34 327-34  3828.—34 

In Category 64, only TSUSA Nos.: 
345.1020 345.1040 346.4560 
353.5014 359.1040 
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The foregoing additional amounts will not become part of the 
restraint levels of the affected categories for purposes of adjustments 
in subsequent years, according to the terms of the agreements. 

A detailed description of the categories in terms of TSUSA numbers 
was published in the Federal Register on April 29, 1972 (37 F.R. 
8802), as amended on February 14, 1973 (38 F.R. 4436). 

In carrying out the above directions entry into the United States 
for consumption shall be construed to include entry for consumption 
into the Commonwealth of Puerto Rico. 

The actions taken with respect to the governments of the countries 
indicated and with respect to imports of cotton textiles and cotton 
textile products from those countries have been determined by the 
Committee for the Implementation of Textile Agreements to involve 
foreign affairs functions of the United States. Therefore, the direc- 
tions to the Commissioner of Customs, being necessary to the imple- 
mentation of such actions, fall within the foreign affairs exception 
to the rule-making provisions of 5 U.S.C. This letter will be published 
in the Federal Register. 

Sincerely, 


Setu M. Bonner, 
Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 


(‘T.D. 74-81) 


Cotton and manmade fiber textiles—Restriction on entry 


Restriction on entry of cotton and manmade fiber textile products in certain 
categories manufactured or produced in Macau 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE CoMMISSIONER OF CUSTOMS, 
Washington, D.C., January 11, 1974. 


There are published below directives of December 20, 1973, received 
by the Commissioner of Customs from the Chairman, Committee for 
the Implementation of Textile Agreements, concerning the restriction 
on entry into the United States of cotton and manmade fiber textile 
products in certain categories manufactured or produced in Macau. 
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These directives were published in the Federal Register on January 
4, 1974 (39 FR 1100), and January 8, 1974 (37 FR 1378), by the 
Committee. 


(QUO-2-1) 


R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 


THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 20230 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENTS 


December 20, 1973. 


ComMIssIonER or Customs 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20229 


Dear Mr. ComMIssIoneEr: 


Under the terms of the Long-Term Arrangement Regarding Inter- 
national Trade in Cotton Textiles done at Geneva on February 9, 
1962, pursuant to the Bilateral Cotton Textile Agreement of Decem- 
ber 22, 1972, between the Governments of the United States and 
Portugal, and in accordance with the procedures of Executive Order 
11651 of March 3, 1972, you are directed to prohibit, effective as soon 
as possible, and for the twelve-month period beginning January 1, 
1974, entry into the United States for consumption and withdrawal 
from warehouse for consumption of cotton textiles and cotton textile 
products in Categories 49, 50/51 and 62 produced or manufactured in 
Macau, in excess of the following twelve-month levels of restraint: 


Twelve-Month Levels 
Category of Restraint 


49 29,077 dozens 
50/51 56,049 dozens 
62 159,783 pounds 


In carrying out this directive, entries of cotton textile products in 
the above categories, produced or manufactured in Macau, which have 
been exported to the United States from Macau prior to January 1, 
1974, shall, to the extent of any unfilled balances, be charged against 
the levels of restraint established for such goods during the period 
January 1, 1973 through December 31, 1973. In the event that the 
levels of restraint for that period have been exhausted by previous 
entries, such goods shall be subject to the levels set forth in this letter. 
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The levels of restraint set forth above are subject to adjustment 
pursuant to the provisions of the bilateral agreement of December 
22, 1972 between the Governments of the United States and Portugal 
which provide, in part, that within the aggregate limit, the limitations 
on certain categories may be exceeded by not more than five (5) per- 
cent; for the limited carryover of shortfalls to the next agreement 
year; and for administrative arrangements. Any appropriate ad- 
justments pursuant to the provisions of the bilateral agreement re- 
ferred to above will be made to you by letter. 

A detailed description of the categories in terms of T.S.U.S.A. 
numbers was published in the Federal Register on April 29, 1972 (37 
F.R. 8802), as amended on February 14, 1973 (38 F.R. 4436). 

In carrying out the above directions, entry into the United States 
for consumption shall be construed to include entry for consumption 
into the Commonwealth of Puerto Rico. 

The actions taken with respect to the Government of Portugal and 
with respect to imports of cotton textiles and cotton textile products 
from Macau have been determined by the Committee for the Imple- 
mentation of Textile Agreements to involve foreign affairs functions 
of the United States. Therefore, the directions to the Commissioner 
of Customs, being necessary to the implementation of such actions, fall 
within the foreign affairs exception to the rule-making provisions of 
5 U.S.C. 553. This letter will be published in the Federal Register. 

Sincerely, 


Anan PoLansky, 
Acting Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Acting Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 


THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 20230 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENTS 
December 20, 1973. 


CoMMISSIONER oF Customs 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20229 


Dear Mr. CoMMISSIONER: 


Under the provisions of the Bilateral Wool and Man-Made Fiber 
Textile Agreement of December 22, 1972, between the Governments of 
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the United States and Portugal, and in accordance with the procedures 
of Executive Order 11651 of March 3, 1972, you are directed to pro- 
hibit, effective as soon as possible and for the twelve-month period 
beginning January 1, 1974 and extending through December 31, 1974, 
entry into the United States for consumption and withdrawal from 
warehouse for consumption of wool textile products in Categories 116 
and 117, and man-made fiber textile products in Categories 219, 221, 
229, 223, 224, 229 and 230, produced or manufactured in Macau, in 
excess of the following twelve-month levels of restraint: 


Category Twelve-Month Levels of Restraint 
116 310, 769 pounds 
117 207,179 pounds 
219 378,513 dozens 
291 69, 782 dozens 
292 263,413 dozens 
223 118,770 dozens 
224 274, 359 pounds 
229 150,656 dozens 
230 13,605 dozens 


In carrying out this directive, entries of wool and man-made fiber 
textile products in the above categories, produced or manufactured in 
Macau, which have been exported to the United States from Macau 
prior to January 1, 1974, shall, to the extent of any unfilled balances, 
be charged against the levels of restraint established for such goods 
during the period January 1, 1973 through December 31, 1973. In the 
event that the levels of restraint for that period have been exhausted 
by previous entries, such goods shall be subject to the levels set forth 
in this letter. 

The levels of restraint set forth above are subject to adjustment 
pursuant to the provisions of the bilateral agreement of December 22, 
1972 between the Governments of the United States and Portugal 
which provide in part that within the aggregate limit, limits on specific 
categories may be exceeded by not more than 5 percent; for the limited 
carryover of shortfalls in certain categories to the next agreement 
year; and for administrative arrangements. Any appropriate adjust- 
ment pursuant to the provisions of the bilateral agreement referred 
to above will be made to you by letter. 

A detailed description of the wool and man-made fiber textile cate- 
gories in terms of T.S.U.S.A. numbers was published in the Federal 
Register on April 29, 1972 (37 F.R. 8802), as amended, on February 
14, 1973 (38 F.R. 4436). 


528-685—74——_4 
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In carrying out this directive, entry into the United States for 
consumption shall be construed to include entry for consumption into 
the Commonwealth of Puerto Rico. 

The actions taken with respect to the Government of Portugal 
and with respect to the imports of wool and man-made fiber textile 
products from Macau have been determined by the Committee for 
the Implementation of Textile Agreements to involve foreign affairs 
functions of the United States. Therefore, the directions to the Com- 
missioner of Customs, being necessary to the implementation of such 
actions, fall within the foreign affairs exception to the rule-making 


provisions of 5 U.S.C. 553. This letter will be published in the Federal 
Register. 


Sincerely, 


Awan PoLansky, 
Acting Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Acting Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 


(T.D. 74-32) 
Cotton textiles—Restriction on entry 


Restriction on entry of cotton textiles and cotton textile products in certain 
categories manufactured or produced in Portugal 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE COMMISSIONER OF CUSTOMS, 
Washington, D.C., January 11, 1974. 


There is published below the directive of December 20, 1973, re- 
ceived by the Commissioner of Customs from the Chairman, Com- 
mittee for the Implementation of Textile Agreements, concerning 
the restriction on entry into the United States of cotton textiles 
and cotton textile products in certain categories manufactured or 
produced in Portugal. 

This directive was published in the Federal Register on January 8, 


1974 (39 FR 1380), by the Committee. 
(QUO-2-1) 


R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 
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THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 202380 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENTS 


December 20, 1973. 


CoMMISSIONER oF CusToMS 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20229 


Dear Mr. CoMMISSIONER : 


Under the terms of the Long-Term Arrangement Regarding Inter- 
national Trade in Cotton Textiles done at Geneva on February 9, 
1962, pursuant to the Bilateral Cotton Textile Agreement of Novem- 
ber 17, 1970, as amended, between the Governments of the United 
States and Portugal, and in accordance with the procedures of Execu- 
tive Order 11651 of March 3, 1972, you are directed to prohibit, 
effective January 1, 1974 and for the twelve-month period extending 
through December 31, 1974, entry into the United States for con- 
sumption and withdrawal from warehouse for consumption of cotton 
textiles and cotton textile products in Categories 1/2/3/4, 5/6, 9, 22, 
24/25, 26, 41/42/48, 46, 50, 51, 52, 53 and part of 62, 55, 60, and 
part of 62, produced or manufactured in Portugal, in excess of the 
following levels of restraint : 


Category Twelve-Month Levels of Restraint 
1/2/3/4/ 18,610,434 pounds 
5/6 12,544,955 square yards (of 
which not more 
than 7,031,481 
square yards may 
be in Category 6) 
13,638,552 square yards 
2,211,158 square yards 
8,107,580 syds (of which not 
more than 2,948,211 
square yards be in 
Category 25) 
26 3,537,853 square yards 
41/42/43 132,670 dozens 
46 58,965 dozens 
50 33,906 dozens 
51 33,906 dozens 
52 50,120 dozens 
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Category Twelve-Month Levels of Restraint 
53 and parts of 62 (T.S.U.S.A. 50,120 dozens 
Nos. 382.0012, 382.0014, 382.- 
0635, and 382.0640) 
55 40,517 dozens 
60 28,941 dozens 
Parts of 62 (all of the category 189,021 pounds (of which not 
except T.S.U.S.A. Nos. 382.- more than 81,960 
0012, 382.0014, 382.0635, and pounds may be in 
382.0640) T.S.US.A. Nos. 
380.0024, 380.0645, 
382.0024, and 383.- 
0665) 


In carrying out this directive, entries of cotton textiles and cotton 
textile products in the above categories, produced or manufactured 
in Portugal, which have been exported to the United States from 
Portugal prior to January 1, 1974, shall, to the extent of any un- 
filled balances, be charged against the levels of restraint established 
for such goods during the period January 1, 1973 through December 31, 
1973. In the event that the levels of restraint for that period have 
been exhausted by previous entries, such goods shall be subject to 
the levels set forth in this letter. 

In carrying out this directive, entries of two- or three-piece ladies 
suits produced or manufactured in Portugal from woven or knit 
cotton fabrics should not be charged against any of the levels of 
restraint designated herein, including the level of restraint for blouses 
in Category 52. 

The levels of restraint set forth above are subject to adjustment 
pursuant to the provisions of the bilateral agreement of November 17, 
1970, as amended, between the Governments of the United States and 
Portugal which provide, in part, that within the aggregate limit and 
group limits, the limitations on specific categories may be exceeded 
by not more than 5 percent; for the limited carryover of shortfalls in 
certain categories to the next agreement year; and for admininstrative 
arrangements. Any appropriate adjustments pursuant to the provi- 
sions of the bilateral agreement referred to above will be made to you 
by letters. 

A detailed description of the categories in terms of T.S.U.S.A. num- 
bers was published in the Federal Register on April 29, 1972 (37 F.R. 
8802), as amended on February 14, 1973 (38 F.R. 4436). 
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In carrying out the above directions, entry into the United States 
for consumption shall be construed to include entry for consumption 
into the Commonwealth of Puerto Rico. 

The actions taken with respect to the Government of Portugal and 
with respect to imports of cotton textiles and cotton textile products 
from Portugal have been determined by the Committee for the Imple- 
mentation of Textile Agreements to involve foreign affairs functions 
of the United States. Therefore, the directions to the Commissioner 
of Customs, being necessary to the implementation of such actions, fall 
within the foreign affairs exception to the rule-making provisions of 
5 U.S.C. 553. This letter will be published in the Federal Register. 

Sincerely yours, 


ALAN PoLansky, 
Acting Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Acting Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 


(T.D. 74-33) 


Cotton textiles—Restriction on entry 


Restriction on entry of cotton textiles and cotton textile products in certain 
categories manufactured or produced in the Philippines 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFrrice oF THE CoMMISSIONER OF CusToMs, 
Washington, D.C., January 11,1974. 
There is published below the directive of December 20, 1973, received 
by the Commissioner of Customs from the Chairman, Committee for 
the Implementation of Textile Agreements, concerning the restriction 
on entry into the United States of cotton textiles and cotton textile 
products in certain categories manufactured or produced in the Philip- 
pines. 
This directive was published in the Federal Register on January 8, 
1974 (39 FR 1379), by the Committee. 
(QUO-2-1) 
R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 
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THE ASSISTANT SECRETARY OF COMMERCE 
WASHINGTON, D.C. 20230 


COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF TEXTILE AGREEMENTS 


December 20, 1973. 
ComMISSIONER OF CusToMs 
Department of the Treasury 
Washington, D.C. 20229 


Dear Mr. CoMMISSIONER: 


Under the terms of the Long-Term Arrangement Regarding Inter- 
national Trade in Cotton Textiles done at Geneva on February 9, 1962, 
pursuant to the Bilateral Cotton Textile Agreement of September 21, 
1967, as amended and extended, between the Governments of the 
United States and the Republic of the Philippines, and in accordance 
with the procedures of Executive Order 11651 of March 3, 1972, you 
are directed to prohibit, effective January 1, 1974 and for the twelve- 
month period extending through December 31, 1974, entry into the 
United States for consumption and withdrawal from warehouse for 
consumption of cotton textiles and cotton textile products in Cate- 
gories 9, 22, 26, 32, 39, 42, 43, 45, 46, 50, 51, 60, 61, and part of 63 pro- 
duced or manufactured in the Philippines, in excess of the following 
levels of restraint : 

Category Twelve-Month Level of Restraint 
9 1,675,120 square yards 
2,010,144 square yards 
1,675,120 square yards (of which not more 
than 402,029 square yards may 
be in duck fabric *) 

32 4,020,287 dozens 

3s 368,526 dozen pairs 

42 40,202 dozens 

43 80,407 dozens 

45 40,202 dozens 

46 13,401 dozens 

50 18,401 dozens 

51 13,401 dozens 

60 11,391 dozens 

61 2,077,149 dozens 

Part of 63 (T.S. 159,868 pounds 

U.S.A. Nos. 380.- 
3980 and 382.3380 


only) 


1 Only T.S.U.S.A. Nos. : 
820.—01 through 04, 06, 08 826.—01 through 04, 06, 08 
821.—91 through 04, 06, 08 327.—01 through 04, 06, 08 
822.—01 through 04, 06, 08 328.—01 through 04, 06, 08 
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In carrying out this directive, entries of cotton textiles and cotton 
textile products in the above categories, produced or manufactured 
in the Philippines, which have been exported to the United States 
from the Philippines prior to January 1, 1974, shall, to the extent 
of any unfilled balances be charged against the levels of restraint 
established for such goods for the twelve-month period beginning 
January 1, 1973 and extending through December 31, 1973. In the 
event that the levels of restraint for that twelve-month period have 
been exhausted by previous entries, such goods shall be subject to the 
levels set forth in this letter. 

The levels of restraint set forth above are subject to adjustment 
pursuant to the provisions of the bilateral agreement of September 21, 
1967, as amended and extended, between the Governments of the 
United States and the Republic of the Philippines which provide, in 
part, that within the aggregate and applicable group limits, limits 
on certain categories may be exceeded by not more than five percent; 
for the limited carryover of shortfalls in certain categories to the 
next agreement year; and for administrative arrangements. Any 
appropriate adjustments pursuant to the provisions of the bilateral 
agreement referred to above, will be made to you by letter. 

A detailed description of the categories in terms of T.S.U.S.A. num- 
bers was published in the Federal Register on April 29, 1972 (37 F.R. 
8802), as amended on February 14, 1973 (38 F.R. 4436). 

In carrying out the above directions, entry into the United States 
for consumption shall be construed to include entry for consumption 
into the Commonwealth of Puerto Rico. 

The actions taken with respect to the Government of the Republic 
of the Philippines and with respect to the imports of cotton textiles 
and cotton textile products from the Philippines have been determined 
by the Committee for the Implementation of Textile Agreements to 
involve foreign affairs functions of the United States. Therefore, the 
directions to the Commissioner of Customs, being necessary to the 
implementation of such actions, fall within the foreign affairs excep- 
tion to the rule-making provisions of 5 U.S.C. 553. This letter will 
be published in the Federal Register. 

Sincerely, 
Aan PoLAnskKy, 
Acting Chairman, Committee for the Implementation 
of Textile Agreements, and 
Acting Deputy Assistant Secretary for 
Resources and Trade Assistance 
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(T.D. 74-34) 
Antidumping—Calcium pantothenate from Japan 


The Secretary of the Treasury makes public a finding of dumping with respect to 
calcium pantothenate from Japan. Section 153.43, Customs Regulations, 
amended 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
Washington, D.C., January 14, 1974. 


TITLE 19—CUSTOMS DUTIES 
Cuaprer I—Uwnrrep States Customs SEervicE 
PART 153—ANTIDUMPING 


Section 201(a) of the Antidumping Act, 1921, as amended (19 
U.S.C. 160(a) ), gives the Secretary of the Treasury responsibility for 
determination of sales at less than fair value. Pursuant to this 
authority the Secretary of the Treasury has determined that calcium 
pantothenate from Japan is being, or is likely to be, sold at less 
than fair value within the meaning of section 201(a) of the Anti- 
dumping Act, 1921, as amended (19 U.S.C. 160(a)). (Published in 
the Federal Register of September 10, 1973 (38 F.R. 24669).) Imports 
of calcium pantothenate produced and sold by Fuji Chemical Indus- 
tries, Ltd., were excluded from this determination. 

Section 201(a) of the Antidumping Act, 1921, as amended (19 
U.S.C. 160(a)), gives the United States Tariff Commission responsi- 
bility for determination of injury or likelihood of injury. The United 
States Tariff Commission has determined, and on December 7, 1973, 
it notified the Secretary of the Treasury that an industry in the United 
States is being injured by reason of the importation of calcium panto- 
thenate from Japan sold at less than fair value within the meaning 
of the Antidumping Act, 1921, as amended. (Published in the Federal 
Register of December 13, 1973 (38 F.R. 34370).) 

On behalf of the Secretary of the Treasury, I hereby make public 
these determinations, which constitute a finding of dumping with 
respect to calcium pantothenate from Japan, except importations of 


calcium pantothenate produced and sold by Fuji Chemical Industries, 
Ltd. 
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Section 153.43 of the Customs Regulations is amended by adding the 
following to the list of findings of dumping currently in effect : 


Merchandise Country T.D. 
Calcium pantothenate, except Japan 74-34 
shipments produced and sold 
by Fuji Chemical Industries, 
Ltd. 
(Sees. 201, 407, Stat. 11, as amended, 18; 19 U.S.C. 160, 173.) 
(APP-2-04) 


Epwarp L. Morean, 
Assistant Secretary of the Treasury. 


[Published in the Federal Register January 17, 1974 (39 FR 2086) ] 


(‘T.D. 74-35) 


Classification of a bow girder tank section for a three-legged drilling 
platform 


Decision in C.D. 4894 holding a box girder tank section for a three-legged drilling 
platform classifiable under the provision for girders in item 652.94, Tariff 
Schedules of the United States, limited 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFIce OF THE COMMISSIONER OF CusTOMS, 
Washington, D.C., January 14, 1974. 

In J. Ray McDermott & Co., Inc. v. United States, C.D. 4394 
(decided November 30, 1972), the United States Customs Court held 
in part that a box girder tank section for a three-legged drilling plat- 
form was classifiable under the provision for girders in item 652.94, 
Tariff Schedules of the United States (TSUS), and not as other parts 
of structures of base metal under item 652.98, TSUS. 

Inasmuch as it clearly appears that a box girder tank section is 
more than a type of girder in that it performs more than a load bearing 
function and there is no evidence from the court’s opinion of any 
argument on this point, it is our position that the issue should be reliti- 
gated. Accordingly, that portion of the court’s decision in C.D. 4394 
dealing with the tariff classification of a box girder tank section for a 
three-legged drilling platform shall be limited to that importation of 
the merchandise before the court. 


(344.3) 
Vernon D. Acres, 


Commissioner of Customs. 
528-685—74—_5 








CUSTOMS 
(T.D. 74-36) 
Abstract of U.S. Customs Service decision 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE CoMMISSIONER OF CusTOMS, 
Washington, D.C., January 11, 1974. 
The following abstract of a U.S. Customs Service decision of general 
interest is published as a matter of information and guidance. 


(133.121) 


Leonarp LEHMAN, 
Assistant Commissioner, 
Regulations and Rulings. 


COUNTRY OF ORIGIN MARKING 


T.D. 74-36(1) Lumber and timbers, sawed, and containers thereof 
for “unitized” import shipments produced in Canada. Exemption from 
requirement of marking of foreign country of origin. Reciprocal Trade 
Agreement of 1938 with Canada construed and applied.—Sawed lum- 
ber and timbers, entitled to be imported individually unmarked under 
the exception of section 304(a) (3) (J), Tariff Act of 1930, as amended 
(19 U.S.C. 1304(a) (3) (J) ), when imported in strapped bundles; “uni- 
tized” by means of metal bands, wire, or similar material; on pallets; 
within outer paper, polyethylene, or other wrapping materials; or con- 
tained by any other means also are exempted from the requirement 
that the immediate or other container described be marked with the 
name of the country of origin. This decision, which excepts all con- 
tainers of Canadian sawed lumber and timbers from the marking 
requirement of section 304(b) of the tariff act, reflects the intent of 
relevant terms of the Reciprocal Trade Agreement with Canada, con- 
cluded in 1938, as well as Customs marking exemptions contemporane- 
ously issued. By operation of Article [IX of the General Agreement 
on Tariffs and Trade, the same country of origin marking exemptions 
will be extended at ports of entry to similarly bundled, “unitized,” 
palletized, wrapped, or otherwise contained foreign sawed lumber and 
timbers, the products of any other member country of the GATT, 
being offered to Customs entry into the United States. Headquarters 
letter dated October 18, 1974. (MAR-2-05-R:E:R) 








CUSTOMS 
(T.D. 74-37) 
Protests—Customs Regulations amended 


Section 174.21, Customs Regulations, relating to the time for review of protests 
with respect to merchandise excluded from entry or delivery, amended 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFIce OF THE CoMMISSIONER OF CusToMs, 
Washington, D.C. 


TITLE 19—CUSTOMS DUTIES 
Cuaprrer I—Unrrep Srates Customs SERVICE 
PART 174—PROTESTS 


On August 13, 1973, there was published in the Federal Register 
(38 FR 21785), a notice of a proposed amendment to section 174.21 
of the Customs Regulations (19 CFR 174.21), to provide for the 
prompt disposition of protests concerning merchandise excluded from 
entry or delivery under any provision of the Customs laws. The pro- 
posed amendment directs the district directors of Customs to review 
and act on such protests within 30 days from the date they are filed 
unless the person seeking entry or delivery of the merchandise requests 
additional time for the submission of evidence or arguments. However, 
notwithstanding the 30-day period allowed the district directors, they 
will process such protests as expeditiously as possible. 

After careful consideration of the comments received in response 
to the notice of the proposed amendment, no changes in the proposed 
amendment were deemed necessary. 

Accordingly, section 174.21 of the Customs Regulations is amended 
to read as follows: 


§ 174.21 Time for review of protests. 

(a) Zn general. Except as provided in paragraph (b) of this sec- 
tion, the district director shall review and act on a protest filed in 
accordance with section 514, Tariff Act of 1930, as amended (19 U.S.C. 
1514), within 2 years from the date the protest was filed. If several 
timely filed protests are treated as part of a single protest pursuant 
to section 174.15, the 2-year period shall be deemed to run from the 
date the last such protest was filed in accordance with section 514, 
Tariff Act of 1930, as amended (19 U.S.C. 1514). 

(b) Protests relating to exclusion of merchandise. If the protest 
relates to an administrative action involving exclusion of merchandise 
from entry or delivery under any provision of the Customs laws, the 








CUSTOMS 37 


district director shall review and act on a protest filed in accordance 
with section 514, Tariff Act of 1930, as amended (19 U.S.C. 1514), 
within 30 days from the date the protest was filed, unless the person 
filing the protest shall request an additional delay for the purpose of 
presenting evidence or argument with respect to the matters involved 
in the protest. In no event shall the district director (or the Com- 
missioner of Customs or his designee if the protest is the subject of 
further review as provided for in sections 174.25 and 174.26) delay ac- 
tion on the protest beyond 30 days, or such additional time period 
as may be agreed to by the person filing the protest. Any protest filed 
pursuant to this paragraph shall clearly so state on its face. 

(R.S. 251, as amended, secs. 515, 624, 46 Stat. 736, as amended, 759: 
19 U.S.C. 66, 1515, 1624) 

Effective date. This amendment shall become effective 30 days 
after publication in the Federal Register. 


(ADM-9-03) 


Vernon D. Acrer, 
Commissioner of Customs. 


Approved January 10, 1974: 
James B. Ciawson, 
Acting Assistant Secretary of the Treasury. 


[Published in the Federal Register January 22, 1974 (39 FR 2470) ] 


(T.D. 74:38) 
Country of origin marking 
Marking of imported eyeglass and sunglass frames for country of origin purposes 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE OF THE COMMISSIONER OF CUSTOMS, 
Washington, D.C., January 14, 197 4. 


TITLE 19—CUSTOMS DUTIES 
Cuaprer I—Unrrep States Cusroms SERVICE 


PART 34—COUNTRY OF ORIGIN MARKING 


Pursuant to section 304(a) of the Tariff Act of 1930, as amended 
(19 U.S.C. 1804(a)), and section 134.42 of the Customs Regulations 
(19 CFR 134.42), relating to the marking of imported merchandise 
as to its country of origin, notice is hereby given that imported eye- 
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glass and sunglass frames, whether assembled or unassembled, must 
be so marked by means of die stamping in a contrasting color, by 
raised lettering, by engraving, or by some other method producing a 
permanent mark. The marking must be legible and conspicuous and 
must clearly indicate the country of origin to the ultimate purchaser 
in the United States by the words “Frame made in (country of ori- 
gin)” or “Frame—(country of origin)”. 

Imported eyeglass or sunglass frames marked by means of ink 
stamping, tagging with adhesive labels, or any other impermanent 
form of marking which permits the mark to be smudged, blurred, or 
otherwise easily obliterated or removed are not considered to be ac- 
ceptably marked as to country of origin for purposes of section 304 
of the Tariff Act of 1930, as amended (19 U.S.C. 1304), and Part 134 
of the Customs Regulations (19 CFR Part 134). 

Effective date. The above ruling shall be effective as to merchandise 
entered, or withdrawn from warehouse, for consumption on or after 
the ninety-first day after publication in the Federal Register. 


(ADM-9-03) 


Vernon D. Acree, 
Commissioner of Customs. 


[Published in the Federal Register January 22, 1974 (39 FR 2470) ] 


(T.D. 74-39) 


Loadlines—Requirements 


Loadlines on United States Vessels Engaged in Foreign Voyages and Foreign 
Vessels Within the Jurisdiction of the United States 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
OFFICE oF THE CoMMISSIONER OF CusToMs, 
Washington, D.C., January 15, 1974. 

Public Law 93-115, approved October 1, 1973, an Act “To require 
loadlines on United States vessels engaged in foreign voyages and for- 
eign vessels within the jurisdiction of the United States, and for other 
purposes,” is set forth below. 

Appropriate amendments to the regulations will be issued in the 
near future. 

(VES-5-17) 


Lronarp LEHMAN, 
Assistant Commissioner, 
Office of Regulations and Rulings. 
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Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the 
United States of America in Congress assembled, That this Act may 
be cited as the “International Voyage Load Line Act of 1973”. 

Src. 2. The Secretary of the department in which the Coast Guard 
is operating (hereinafter referred to as “Secretary”) shall enforce the 
provisions of this Act and prescribe regulations to carry out its pro- 
visions. With the consent of the Secretary of the Treasury, the Sec- 
retary may utilize officers of the Bureau of Customs to enforce this 
Act and the regulations established hereunder. 


DEFINITIONS 


Src. 3. As used in this Act— 
(1) “new ship” means a vessel the keel of which is laid (or 
which is at a similar stage of construction) on or after July 
21, 1968; and 
(2) “existing ship” means a vessel which is not a “new ship”. 


APPLICABILITY 


Sec. 4. (a) This Act applies to vessels which— 
(1) arrive at any port or place within the jurisdiction of the 

United States from foreign ports ; 

(2) make voyages between foreign ports (except foreign vessels 
engaged in such voyages) ; or 
(3) depart from any port or place within the jurisdiction of the 
United States for a foreign port. 
(b) This Act does not apply to— 
(1) ships of war; 
(2) pleasure craft not used in trade or commerce; 
(3) Rehing vessels ; 
(4) existing ships of less than one hundred and fifty gross tons; 
(5) new ships of less than seventy-nine feet in length; 
(6) vessels which navigate exclusively on the Great Lakes; or 
(7) vessels operating on sheltered waters between ports of the 
United States and neighboring countries as provided in any treaty 
of the United States. 

(c) A vessel which voluntarily obtains loadlines shall be treated 
as a vessel subject to this Act until its loadline certificate is surrendered 
and its loadline marks removed. 

(d) This Act does not abrogate any provisions of treaties or con- 
ventions in effect, which are not in conflict with the International 
ae on Loadlines, 1966, and to which the United States has 
acceded. 


DETERMINATION OF LOADLINES; ISSUANCE OF CERTIFICATE; PROHIBITION 


Sec. 5. (a) The Secretary shall prescribe loadlines, the marking 
thereof, and associated condition surveys for vessels subject to this 
Act to indicate the minimum freeboard to which each may be safely 
loaded, giving due consideration to, and making differentials for the 
service, type, and character of each vessel, and in conformance with 
applicable international treaties or conventions to which the United 
States has acceded. 





40 CUSTOMS 


(b) Loadlines shall be permanently and conspicuously marked and 
maintained in the manner prescribed by the Secretary. Upon com- 
pletion of survey requirements and a finding that the loadline is 
positioned and marked in the manner prescribed, the Secretary shall 
issue a loadline certificate, to the master or owner of the vessel, which 
shall be carried on board the vessel. 

(c) A loadline shall not be established or marked which, in the 
judgment of the Secretary, authorizes less than the minimum safe 
freeboard. At the request of the owner a loadline may be established 
or marked to indicate a greater freeboard than that which the Sec- 
retary determines is the minimum safe freeboard; any such loadline 
shall be the prescribed loadline for purposes of section 9. 


APPOINTMENT OF SURVEYORS; REVOCATION 


Sec. 6. (a) The Secretary shall appoint the American Bureau of 
Shipping, or such other United States nonprofit corporations or 
associations for the survey or registry of shipping which he ro 
to determine that a vessel’s condition is satisfactory and whether its 
loadline is positioned and marked in the manner prescribed by the 
Secretary and thereupon to issue a loadline certificate. 

(b) The Secretary may appoint for the purpose of this section: 

(1) any officer of the United States, or 

(2) at the request of a shipowner, any other corporation or 
association for the survey or registry of shipping which he 
approves. 

(c) The Secretary may revoke an appointment under this section 
at any time. 

EXEMPTIONS 


Src. 7. When a vessel subject to this Act is shown to be entitled to an 
exemption from the provisions of this Act by an international agree- 
ment to which the United States has acceded, a certificate of exemption 
shall be issued to the vessel, and carried in lieu of the certificate 
required by section 5 of this Act. 


RECOGNITION ; NONAPPLICABILITY 


Sec. 8. (a) When it is found that the law and regulations in force in 
a foreign country relating to loadlines are equally effective as this Act 
and the regulations hereunder, or when a foreign country has acceded 
to an international loadline agreement to which the United States has 
acceded, the markings and certificate thereof of a vessel of the country 
shall be accepted as complying with the provisions of this Act and 
regulations hereunder. The control of such vessels shall be as provided 
in the applicable international agreement. 

(b) Subsection (a) does not apply to vessels of foreign nations 
which do not similarly recognize the loadlines prescribed under this 
Act. 

LOADING RESTRICTIONS ; RECORDATION 


Sec. 9. (a) No vessel subject to this Act may be so loaded as to sub- 
merge the prescribed loadline, or to submerge the point where an 
appropriate loadline under the Act and the prescribed regulations 
should be marked. 
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(b) The master of a vessel subject to this Act shall, after loading 
but before departing for a voyage by sea from any port or place in 
which this Act applies, record in the official logbook or other perma- 
nent record of the vessel a statement of the relative position of the 
prescribed loadline mark applicable at the time in question with 
respect to the water surface, and of the actual draft of the vessel, 
forward and aft, at the time, as nearly as they may be ascertained. 


DETENTION OF VESSELS 


Sec. 10. (a) When the Secretary has reason to believe that a vessel 
is about to leave a port in the United States or its possessions in viola- 
tion of this Act or the regulations hereunder, the Secretary may, upon 
notifying the master or officer in charge of the vessel, order the vessel 
detained. 

(b) Clearance required by section 4197 of the Revised Statutes, as 
amended (46 U.S.C. 91), shall be refused or withdrawn from any 
vessel so detained until correction of deficiencies. 

(c) The master or officer in charge of a vessel may petition the 
Secretary, in a manner prescribed by regulation, to review the deten- 
tion order. 

(d) Upon receipt of a petition, the Secretary may withdraw the 
detention order, modify it, or require independent surveys as may be 
necessary to determine the extent of deficiencies. Upon completion of 
his review, including results of any required independent surveys he 
shall affirm, set aside, or modify the detention order. 

(e) The owner of a vessel is liable for any costs incident to a peti- 
tion for review and any independent surveys if the vessel is found to 
be in violation of this Act or the regulations hereunder . 


PENALTIES FOR VIOLATIONS 


Sec. 11. (a) Except as otherwise provided in this section, the owner 
and the master of a vessel found in violation of this Act or the regula- 
tions thereunder, are each liable to a civil penalty of not more than 
$1,000 for each day the vessel is in violation. 

(b) Each person, if the owner, manager, agent, or master of a vessel 
who knowingly allows, causes, attempts to cause, or fails to take reason- 
able care to prevent the violation of subsection 9(a) of this Act or the 
regulations thereunder, is liable to a civil penalty of not more than 
$1,000 plus an additional amount of not more than $500 per inch 
of unlawful submergence. 

(c) For any violation of subsection (b) of section 9 of this Act or 
the regulations thereunder, the master of the vessel is liable to a civil 
penalty of not more than $500. 

(d) Any person who knowingly causes or permits the departure of 
a vessel from any port or place within the jurisdiction of the United 
States or its possessions in violation of a detention order pursuant to 
section 10 of this Act, shall be fined not more than $1,000 or imprisoned 
not more than one year, or both. 
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(e) Any person who causes or allows the concealment, removal, 
alteration, defacement, or obliteration of any mark placed on a vessel 
pursuant to section 5 of this Act and the regulations thereunder, except 
in the event of a lawful change or to escape enemy capture in time of 
war, shall be fined not more than $2,000 or imprisoned not more than 
two years or both. 

(f) For any penalty under this section the vessel is also liable. 

(g) The Secretary may assess and collect any civil penalty incurred 
under this Act and, in his discretion, remit, mitigate, or compromise 
any penalty prior to referral to the Attorney General. 

Rs 12. Act, March 2, 1929 (C. 508, 45 Stat. 1493); Act, May 26, 
1939 (C. 151, 53 Stat. 783); and section 1 of Act, August 31, 1962 
(Public Law 87-620, 76 Stat. 415), are hereby repealed. 


Approved October 1, 1973. 
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(T.D. 74-40) 


Foreign currencies—Quarterly list of rates of exchange 


Lists of buying rates in U.S. dollars certified to the Secretary of the Treasury by 
the Federal Reserve Bank of New York for use during the quarter shown 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
Orrice oF THE CoMMISSIONER Or CusTOMS, 
Washington, D.C., January 4, 1974. 


The appended table lists the buying rates in U.S. dollars for certain 
foreign currencies first certified to the Secretary of the Treasury by the 
Federal Reserve Bank of New York under the provisions of section 
522(c), Tariff Act of 1930, as amended (31 U.S.C. 372(c)), for a day 
in the quarter shown. These rates of exchange are published for the 
information and use of Customs officers and others concerned pursuant 
to Part 159, Subpart C, Customs Regulations (19 CFR 159, Sub- 
part C). 

(LIQ-3-0 :A :B) 
R. N. Marra, 
Director, Appraisement 
and Collections Division. 
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List of values of foreign currencies certified to the Secretary of the Treasury by the 
Federal Reserve Bank of New York under provisions of section 522(c), Tariff Act 
of 1930, as amended 


QUARTER BEGINNING JANUARY 1 THROUGH MARCH 31, 1974 


Name of currency U.S. dollars 


. 4825 
. 0497 
. 023850 
. 0044 
. 1565 
. 2595 


. 2089 
Germany . 3626 


India . 1225 


. 3045 
. 001624 


. 003561 
Malaysia . 4050 


Mexico st . 0800 


. 3502 
. 4225 
. 1726 
. 0385 
- 4850 
. 017575 
. 1500 
. 2136 
. 3002 
. 3045 





CUSTOMS 
(T.D. 74-41) 
Bria values—Customs Regulations amended 


Section 151.91, Customs Regulations, relating to the finding of average Brix 
values for certain unconcentrated natural fruit juices, amended 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
Orrice OF THE COMMISSIONER OF CusTOMS, 
Washington, D.C. 


TITLE 19—CUSTOMS DUTIES 
Cuaprer I—Unirep States Customs SERVICE 
PART 151—EXAMINATION, SAMPLING, AND TESTING OF MERCHANDISE 


On September 13, 1973, there was published in the Federal Register 
(38 FR 25448) a notice of proposed rule making, finding the average 
Brix value for Bilberry (Whortleberry, Vaccinium Myrtillum) juice 
to be 13.4 degrees and for Soursop (Guanabana, Annono Muricata) 
juice to be 16.0 degrees, and amending section 151.91 of the Customs 
Regulations to add this information to the list of the average Brix 
values for unconcentrated natural fruit juices set forth therein. No 
comments were received in response to this notice of proposed rule 
making. 

Accordingly, the alphabetical listing of unconcentrated natural fruit 
juices whose Brix values have been determined, as set forth in section 
151.91 of the Customs Regulations, is amended by inserting “Bilberry 
(Whortleberry, Vaccinium Myrtillum)—13.4” after “Apricot—14.3” 
and before “Black currant—15.0”, and by inserting “Soursop (Guana- 
bana, Annono Muricata)—16.0” after “Red currant—10.5” and before 
“Strawberry—8.0”. 

(R.S. 251, as amended, sec. 624, 46 Stat. 759, 77A Stat. 14, 63; 19 
U.S.C. 66, 1202 (Gen. Hdnte. 12, sch. 1, pt. 12A, hdnte. 3(b)), 1624) 

Effective date. This amendment shall become effective 30 days after 
publication in the Federal Register. 


(ADM-9-03) 


Vernon D. Acrer, 
Commissioner of Customs. 


Approved January 14, 1974: 
Epwarp L. Morean, 
Assistant Secretary of the Treasury. 


[Published in the Federal Register January 22, 1974 (39 FR 2470)] 
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(T.D. 74-42) 
Country of origin marking 


The marking “Danmark” an acceptable variant spelling of “Denmark” for 
country of origin marking purposes 


DEPARTMENT OF THE TREASURY, 
Orrice or THE CoMMISSIONER or CusTOMsS, 
Washington, D.C., January 16,1974. 


TITLE 19—CUSTOMS DUTIES 
Cuaprer I—Unrrep Srartes Customs SERVICE 


PART 134—-COUNTRY OF ORIGIN MARKING 


Pursuant to section 134.45(a) of the Customs Regulations (19 CFR 
134.45(a)), notice is hereby given that the word “Danmark” is an 
acceptable variant spelling of “Denmark” for country of origin mark- 
ing purposes. 

Merchandise made in Denmark has recently been imported into the 
United States marked with the word “Danmark” to indicate the 
country of origin. Section 134.45(b) of the Customs Regulations pro- 
vides that markings in the form of variant spellings of the English 
name of the country of origin which clearly indicate its name, such 
as “Brasil” for “Brazil” and “Italie” for “Italy,” are acceptable. “Dan- 
mark” is an acceptable variant spelling of the English “Denmark” in- 
asmuch as it clearly indicates that country’s name for country of 
origin marking purposes. 

(ADM-9-03) 


Vernon D. AcreE, 
Commissioner of Customs. 


[Published in the Federal Register January 22, 1974 (39 FR 2471) ] 





Decisions of the United States 
Customs Court 


United States Customs Court 
One Federal Plaza 
New York, N.Y. 10007 
Chief Judge 
Nils A. Boe 
Judges 
Paul P. Rao James L. Watson 
Morgan Ford Herbert N. Maletz 
Scovel Richardson Bernard Newman 
Frederick Landis Edward D. Re 


Senior Judges 


Charles D. Lawrence 
David J. Wilson 
Mary D. Alger 
Samuel M. Rosenstein 


Clerk 
Joseph BE. Lombardi 


Abstracts 
Abstracted Protest Decisions 


DEPARTMENT OF THE Treasury, January 7, 1974 
The following abstracts of decisions of the United States Customs 
Court at New York are published for the information and guid- 
ance of officers of the customs and others concerned. Although the 
decisions are not of sufficient general interest to print in full, the sum- 
mary herein given will be of assistance to customs officials in easily 
locating cases and tracing important facts. 


Vernon D. Acres, 
Commissioner of Customs. 
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CUSTOMS COURT 


Appeal to United States Court of Customs 
and Patent Appeals 


Apprat 74-21.—J. L. Woop v. Unirep States.—Eectric EQuiIrMENT, 
REAPPRAISEMENT OF. APPEAL FROM A.R.D. 319. 


In this case various engine heaters and car warmers were exported 
from Canada by the manufacturer, James B, Carter, Ltd. (“Carter, 
Ltd.”) to its wholly-owned American subsidiary, James B. Carter, 
Inc. of Fargo, North Dakota (“Carter, Inc.”). The importations 
were appraised on the basis of export value as defined in section 
402(b), Tariff Act of 1930, as amended by the Customs Simplification 
Act of 1956, at various prices, less freight allowance, plus $1.50 
surcharge, less included brokerage prorated, less included duty. These 
prices, appellee-defendant (United States) conceded were predicated 
upon Carter, Inc.’s jobber price list, with appropriate “non-dutiable 
deductions.” Thus, the appraisements were made on the basis of sales 
by Carter, Ltd. through Carter, Inc. to jobbers. Appellant-plaintiff 
(J. L. Wood) conceded before the trial court that export value was 
the proper basis of appraisement. It argued, however, that the rela- 
tionship between Carter, Ltd., and Carter, Inc. was that of seller and 
buyer rather than that of principal and agent. Hence, it contended that 
the transactions between the two were bona fide sales within the 
meaning of section 402(b) ; that Carter, Inc. was thus a “purchaser” 
within the purview of section 402(f)(1)(B), Tariff Act of 1930, 
as amended; that Carter, Ltd.’s invoice prices to Carter, Inc. fairly 
reflected the market value of the imported merchandise under section 
402(f)(1)(B); and that the proper dutiable values were therefore 
represented by Carter, Ltd.’s invoice prices to Carter, Inc. and not, 
as determined by the Government appraiser, by Carter, Inc.’s jobber 
price list. In contradistinction, the appellee-defendant (United States) 
argued before the trial court that Carter, Inc. was merely an agent 
or alter ego of Carter, Ltd.; that in light of such relationship, the 
transactions between Carter, Ltd. and Carter, Inc. were not bona fide 
sales within the meaning of section 402(b) ; that consequently Carter, 
Inc. could not be a “purchaser” within the purview of section 402 
(f) (1) (B) ; and that in any event the various invoice prices did not 
fairly reflect the market value of the imported merchandise. The 
trial court sustained plaintiff’s (J. L. Wood) contentions and held 
that Carter, Ltd.’s invoice prices to Carter, Inc. represented the stat- 
utory export values. This holding was based upon the court’s finding 
that Carter, Inc. was an independent entity and not merely an agent 
of Carter, Ltd.; that the relationship between Carter, Inc. and Carter, 
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Ltd. was thus not inconsistent with that of buyer and seller; that 
the transactions between Carter, Ltd. and Carter, Inc. were therefore 
bona fide sales; and that Carter, Ltd.’s invoice prices to Carter, Inc. 
fairly reflected the market value. 

The Government filed an application for review of the decision 
and judgment of the trial court. It contended that the trial court 
erred in finding that the business relationship between Carter, Ltd. 
and Carter, Inc. was that of seller and buyer rather than that of prin- 
cipal and agent. It further contended that in the event Carter, Inc., 
was a purchaser, the trial court erred in finding that Carter, Ltd.’s 
invoice prices to Carter, Inc. fairly reflected the market value of the 
imported merchandise. J. L. Wood, on the other hand, argued that 
the record as a whole fully supported the trial court’s decision. The 
Third Division, Appellate Term, agreed with the Government’s posi- 
tion, reversed the decision of the trial court, and sustained the ap- 
praised values of the merchandise in question. 

It is claimed that the Customs Court erred in reversing the decision 
of the trial court; in sustaining the appraised values of the mer- 
chandise in question; in holding that the merchandise in question was 
not sold by James B. Carter, Ltd. to James B. Carter, Inc.; in holding 
that James B. Carter, Inc. was a selling agent for James B. Carter, 
Ltd.; in holding that the transactions in question were not sales; in 
ignoring, in effect, the corporate existence of James B. Carter, Inc. as 
an independent legal entity; in failing to follow the principles laid 
down in Greb Industries, Lid. v. United States, 64 Cust. Ct. 608, 
R.D. 11691, 308 F. Supp. 88 (1970) ; in affirming the appraised export 
values, despite the fact that said export values were based upon the 
selling prices by James B. Carter, Inc. in the United States; in hold- 
ing that the invoice prices to James B. Carter, Inc. did not fairly reflect 
the market value of the merchandise, despite the fact that those prices 
were comparable to the prices at which James B. Carter, Ltd. sold 
to unrelated buyers; in failing to hold that the export value of the 
merchandise as defined in section 402(b), Tariff Act of 1930, as 
amended, consisted of the unit invoice values; in failing to hold that 
this case is distinguishable from C. J. Tower & Sons of Niagara, Inc. 
v. United States, 70 Cust. Ct. 279, A.R.D. 312, 354 F. Supp. 858 (1973) 
(appeal dismissed) ; and in holding, deciding, and rendering judg- 
ment contrary to law and without any substantial evidence to support 
the decision. 





Tariff Commission Notices 


Investigations by the United States Tariff Commission 
DEPARTMENT OF THE Treasury, January 17, 1974. 


The appended notices relating to investigations by the United States 
Tariff Commission are published for the information of Customs ofli- 
cers and others concerned. 


Vernon D. Acres, 
Commissioner of Customs. 


[337-L-68] 
PIEZOELECTRIC CERAMIC 10.7 MHz Etrctric WAVE FILTERS 


Extension of time 


On November 30, 1973, the U.S. Tariff Commission published notice 


of the receipt of a complaint received under section 337 of the Tariff 
Act of 1930, filed by the Vernitron Corporation, Bedford, Ohio, alleg- 
ing unfair methods of competition and unfair acts in the importation 
and sale of piezoelectric ceramic 10.7 MHz electric wave filters (38 F.R. 
33127). Interested parties were given until January 4, 1974, to file writ- 
ten views pertinent to the subject matter of a preliminary inquiry into 
the allegations of the complaint. The Commission has extended the 


time for filing written views until the close of business February 18, 
1974. 


By order of the Commission : 


Kennetu R. Mason, 


Secretary. 
Issued January 4, 1974. 
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[22-89] 


CHEDDAR CHEESE, CHEESE AND SUBSTITUTES FOR CHEESE CONTAINING OR PROCESSED 
From CHEDDAR CHEESE 


Notice of investigation and date of hearing 


At the request of the President (reproduced herein), the United 
States Tariff Commission, on January 3, 1974, instituted an investiga- 
tion under subsection (d) of section 22 of the Agricultural Adjustment 
Act, as amended (7 U.S.C. 624), to determine whether 100,000,000 
pounds of the articles described in item 950.08A of Part 3 of the Appen- 
dix to the Tariff Schedules of the United States (TSUS) may be im- 
ported into the United States during the period ending March 31, 1974, 
in addition to the quota-quantity specified for such articles under 
TSUS item 950.08A without rendering or tending to render ineffective, 
or materially interfering with, the price support program for milk now 
conducted by the Department of Agriculture, or reducing substantially 


the amount of products processed in the United States from domes- 
tic milk. 


The text of the President’s letter of January 2, 1974, to the Com- 
mission follows: 


Pursuant to Section 22 of the Agricultural Adjustment Act, as 
amended, I have been advised by the Secretary of Agriculture, and 
I agree with him that there is reason to believe that additional 
quantities of Cheddar cheese, and cheese and substitutes for cheese 
containing or processed from Cheddar cheese, as provided for in 
TSUS item 950.08A, may be imported for a temporary period 
without rendering or tending to render ineffective, or materially 
interfering with, the price support program for milk now con- 
ducted by the Department of Agriculture, or reducing substan- 
tially the amount of products processed in the United States from 
domestic milk. 


The Secretary has also advised me, pursuant to Section 22(b) 
of the Agricultural Adjustment Act, as amended, that a condition 
exists requiring emergency treatment with respect to Cheddar 
cheese, as described above, and has therefore recommended that 
I take immediate action under Section 22(b) to authorize the 
er ee of 100,000,000 pounds during a temporary period 
ending March 31, 1974. I have therefore this day issued a procla- 
mation establishing a special temporary quota of 100,000,000 
pounds to be effective through March 31, 1974. This quota is in 
addition to the existing quota of 10,037,500 pounds per annum 
previously proclaimed under the Section 22 authority. 


The United States Tariff Commission is therefore directed to 
make an investigation under Section 22 of the Agricultural Ad- 
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justment Act, as amended, to determine whether the above- 
described article may be imported in the amount and for the period 
specified above without rendering or tending to render ineffective, 
or materially interfering with, the price support program now 
conducted by the Department of Agriculture for milk, or reducing 
substantially the amount of products processed in the United 
States from domestic milk, and to report its findings and recom- 
mendations at the earliest practicable date. 

Hearing. A public hearing in connection with this investigation 
will be held in the Tariff Commission’s Hearing Room, Tariff Commis- 
sion Building, 8th and E Streets, N.W., Washington, D.C., beginning 
at 10:00 a.m., E.D.S.T., on January 29, 1973. All parties will be given 
opportunity to be present, to produce evidence, and to be heard at such 
hearing. Interested parties desiring to appear at the public hearing 
should notify the Secretary of the Tariff Commission, in writing, at 
its offices in Washington, D.C., at least by the close of business on 
January 24, 1974. The notification should indicate the name, address, 
telephone number, and organization of the person filing the request, 
and the name and organization of the witnesses who will testify. 

Because of the limited time available, the Commission reserves the 
right to limit the time assigned to witnesses. Questioning of witnesses 
will be limited to members of the Commission and officials of the 
Department of Agriculture. 

Written submissions. Interested parties may submit written state- 
ments of information and views, in lieu of their appearance at the 
public hearing, or they may supplement their oral testimony by writ- 
ten statements of any desired length. In order to be assured of con- 
sideration, all written statements, including briefs, should be submitted 
at the earliest practicable date, but not later than five days after the 
conclusion of the public hearing. 

With respect to any of the aforementioned written submissions, 
interested parties should furnish a signed original and nineteen (19) 
true copies. Business data to be treated as business confidential shall 
be submitted on separate sheets, each clearly marked at the top “Busi- 
ness Confidential”, as provided for in section 201.6 of the Commission’s 
Rules of Practice and Procedure. 

By order of the Commission : 


Kennetu R. Mason, 


Secretary. 
Issued January 7, 197 4. 
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[TEA-W-222] 


WorKERS’ PETITION FOR A DETERMINATION UNDER SEcTION 301(c)(2) oF THE 
TRADE EXPANSION AcT oF 1962 


Notice of investigation 


On the basis of a petition filed under section 301(a) (2) of the Trade 
Expansion Act of 1962, on behalf of the workers and the former 
workers of the Westland Shoe Corp., Biddeford, Maine, the United 
States Tariff Commission, on January 10, 1974, instituted an investi- 
gation under section 301(c) (2) of the Act to determine whether, as a 
result in major part of concessions granted under trade agreements, 
articles like or directly competitive with footwear for men and women 
(of the types provided for in items 700.35, 700.43, 700.45 and 700.55 of 
the Tariff Schedules of the United States) produced by said firm are 
being imported into the United States in such increased quantities as 
to cause, or threaten to cause, the unemployment or underemploy- 
ment of a significant number of proportion of the workers of such 
firm or an appropriate subdivision thereof. 

The optional public hearing afforded by law has not been requested 
by the petitioner. Any other party showing a proper interest in the 
subject matter of the investigation may request a hearing, provided 
such request is filed within 10 days after the notice is published in 
the Federal Register. 

The petition filed in this case is available for inspection at the Office 
of the Secretary, United States Tariff Commission, 8th and E Streets, 
N.W., Washington, D.C., and at the New York City office of the Tariff 
Commission located in Room 437 of the Customhouse. 

By order of the Commission. 


Kennetu R. Mason, 
Secretary. 


Issued January 11, 1974. 


[TEA-W-223] 


WoRKERS’ PETITION FOR A DETERMINATION UNDER SECTION 301(c)(2) oF THE 
TRADE EXPANSION Act or 1962 


Notice of investigation 


On the basis of a petition filed under section 301 (a) (2) of the Trade 
Expansion Act of 1962, on behalf of the former workers of Fred Braun 
Workshops, Inc., New York, the United States Tariff Commission, on 
January 10, 1974, instituted an investigation under section 301 (c) (2) 
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of the Act to determine whether, as a result in major part of conces- 
sions granted under trade agreements, articles like or directly competi- 
tive with footwear for women (of the types provided for in item 
700.45 of the Tariff Schedules of the United States) produced by said 
firm are being imported into the United States in such increased quan- 
tities as to cause, or threaten to cause, the unemployment or under- 
employment of a significant number or proportion of the workers of 
such firm or an appropriate subdivision thereof. 

The optional public hearing afforded by law has not been requested 
by the petitioners. Any other party showing a proper interest in the 
subject matter of the investigation may request a hearing, provided 
such request is filed within 10 days after the notice is published in the 
Federal Register. 

The petition filed in this case is available for inspection at the Office 
of the Secretary, United States Tariff Commission, 8th and E Streets, 
N.W., Washington, D.C., and at the New York City office of the Tariff 
Commission located in Room 437 of the Customhouse. 

By order of the Commission : 


Kennetu R. Mason, 
Secretary. 


Issued January 11, 1974. 
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